»

\/J COMANSA

1600 Series 16LC220 26,460 Ib

48.2ft e 21951t

LZBSﬂ*ZZGﬂ,Q—fSZSﬂ;_?_f328ﬁ4+f328ﬁ4_t_f328ﬁ4+f328ﬁ—+f328ft—_1 16.4 ft fF30ft
39fty 1
AAA \7 N 5oft 72ft

3
§ ‘ DTA Rmin@= F4 > 1151t DTA Rmax @HF4 = §r2-20ft
= I
> STM RmingF4 > 9.8 ft STM Rmax ®F4= §F2
wst | e | s ] AM161 [ AMI51 [ AM140 A2 N\
AM191 ‘ AMI83A ‘ AMIT2A AM161 | AM151 | AM140 N
B
1’” ™
AM191 ‘ AM183A ‘ AMIT2A AM161 AM151 155 N\ 2|
| =
|
‘ ‘ ==
AM19t AM183A AMI72A I AM161 [ AM151 N aln
AM191 \ AM183A \ AMIT2A AM161 [ amss N
AM191 ‘ AM1B3A ‘ AMIT2A [ AM161 N
AM191 ‘ AMI83A ‘ AMIT2A [ amss N\
N
s
A1 ‘ AM183A ‘ AMIT2A \[\
I
< © o~ © o < o )
Rmax o3 = > S s S S < ft
Z S 8 E 8 8 8 8 ¢
7 DTA & & 16 © & ®» S =
@ FaF2 8 2 o S o ~ © ~
3 I 2 2 S 23 3 S =1
» N N =<} ~ N re} IS o) [ |
N ') o — = [ee) %) [Te) Rl |
l( >~ ~ ~ ~ —
(=] (=) o o o o o o
T J 1481 LEF ] sy &8 8 2 8 8 8 7 S
19.7 1 F4F2 L A A =) =9 ~ o <
CL XA XR ES 2 S S 38 S 3 3 & =1
© (S e < =~ N~ S ~ b e
o (=) ) — o ~ [2e) < ==
~ ~— ~ ~

DTA Doble Carro SR/DR Automético. / Double Trolley Automatic SR/DR. / Double Chariot SM/DM Automatique. / Doppel Katze mit automatischer
Umscheerung. / Carrello doppio SR/DR automatico. / ABTomatiyeckoe nepekmoyeHme Ha CABOEHHYHO KapeTky.
STM Simple Carro SR/DR Manual. / Simple Trolley Manual SR/DR. / Simple Chariot SM/DM Manuel. / Einfach Katze mit manueller Umscheerung. / c €
Carrello singolo SR/DR manuale. / MexaHu4eckoe (py4Hoe) NepekmtoseHine Ha OfMHaPHYI0 KapeTky. EN 14439
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DOUBLE TROLLEY CUBE CAB POWERLIFT EFFIPLUS QUICK SET CRANE MATE

DS.2219.12.1A o123 16LC220 26,460 Ib
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1600 Series

DIAGRAMA DE CARGAS

Load chart / Diagramme de charges / Lastdiagramm / Diagramma di carico / [lnarpamMma pacnpeaeneHnst Harpyaku DTA
R 264600 132301 = 4 ) c(f?
i - 394 492 558 656 722 820|886 984 1148 1312 1476 1640 1804 1969 2133 (P
2133 46.9 |83.7 | 88.9)|26,460 25,020 21,580 17,790 15,870 13,580|13,230 11,790 9,900 8,490 7,410 6,530 5,820 5,250 4,740
| 50.5 |91.5195.8 26,460 23,460 19,380 17,280 14,840 13,490‘12,830 10,780 9,260 8,090 7,140 6,390 5,750 5,200
196.9 51.5 192.2 | 98.8 26,460 24,120 19,930 17,790 15,260 13,910{13,230 11,130 9,570 8,360 7,390 6,610 5,950
| 554 199.7 1106.6 26,460 26,300 21,760 19,440 16,710 15,230 13,400|12,170 10,470 9,450 8,110 7,250 6,550
180.4 56.8 (102.01109.6 26,460 22,350 20,000 17,200 15,670 13,800|12,570 10,800 9,460 8,380 7,500
| 614 |110.21118.8 26,460 24,450 21,890 18,850 17,220 15,190|13,230 11,840 10,360 9,190 8,250
164.0 61.4 (110.61119.4 26,460 24,520 21,960 18,920 17,260 15,230(13,230 11,930 10,430 9,260
| 66.6 |120.11129.9 26,460 24,100 20,770 18,980 16,780 13,960|13,070 11,460 10,190
1476 63.0 |113.5(123.7 26,460 25,260 22,620 19,490 17,810 15,720|13,230 12,320 10,800
| 945 |123.41134.2 26,460 24,870 21,450 19,600 17,330 14,420(13,230 11,880
131.2 64.0 |115.21126.0 26,460 25,640 22,970 19,800 18,080 15,960 13,250|12,570 (b)a Fa oo
| 68.9 |124.01131.2 26,460 25,070 21,630 19,780 17,480 14,550|13,230 26,460 B, ()
1148 65.3 |112.9| 26,460 26,230 23,500 20,260 18,520 16,360 13,890 ' F4 A\ &, &
| 705 [112.9] 26,460 25,730 22,200 20,300 17,950 15,280 13230 \Q 7:700/1,
98.4 63.6 |96.5 | 26,460 25,570 22,910 19,730 18,030 16,310 ’ F2 N
] 689 965 | 26,460 25,110 21,670 19,820 17,950 ﬁ | N
(ft)
DIAGRAMA DE CARGAS STM
Load chart / Diagramme de charges / Lastdiagramm / Diagramma di carico / [iuarpamma pacnpeaenerus Harpyaku
R | 2646010 | 132301b ' g F c(f?
g B-Y | 394 492 558 656 722 820|886 984 1148 1312 1476 1640 1804 1969 2133 ¢
2133 46.9 86.0 |26,460 25,040 21,720 18,060 16,180 13,980|12,790 11,310 9,410 8,020 6,940 6,080 5,380 4,780 4,300
: 50.2 92.2 26,460 23,430 19,490 17,500 15,120 13,840(12,260 10,230 8,730 7,560 6,640 5,890 5250 4,720
196.9 51.8 95.5 26,460 24,380 20,280 18,210 15,740 14,420({12,760 10,670 9,100 7,890 6,940 6,170 5,510
: 55.8 102.7 26,460 26,410 22,000 19,750 17,110 15,670 13,890(11,620 9,940 8,640 7,610 6,770 6,060
180.4 57.4 106.3 26,460 22,840 20,500 17,770 16,270 14,440112,080 10,340 8,990 7,940 7,050
: 62.0 114.8 26,460 24,850 22,330 19,360 17,750 15,740 13,230|11,330 9,880 8,710 7,760
164.0 62.7 115.8 26,460 25,130 22,600 19,580 17,950 15,940 13,380|11,460 9,990 8,820
: 67.9 125.7 26,460 24,650 21,380 19,620 17,440 14,640{12,570 10,980 9,700
1476 64.6 1194 26,460 25,990 23,370 20,260 18,580 16,490 13,840| 11,880 10,360
: 69.9 129.6 26,460 25,530 22,160 20,330 18,080 15,190|13,050 11,400
131.2 65.6 121.7 26,460 23,810 20,660 18,940 16,820 14,130{12,130 bla P i
2l 712 26,460 26,060 22,620 20,770 18,450 15,520 13,340 26;6()) B, %
148 67.3 26,460 24,490 21,250 19,490 17,330 14,550 ’ F4 \‘
: 73.2 26,460 23,300 21,380 19,030 16,010 13230 ﬁ ‘Q\
o84 | 663 26,460 24,030 20,830 19,110 16,980 ’ F2 A SN
41 719 26,460 26,370 22,880 21,010 18,670 g ™

D>
(ft)

Datos validos hasta 328 ft de ABG. Para alturas mayores consultar / Valid data up to 328 ft HUH. Additional heights on request / Données valables jusqu'a 328 ft HSC. Pour des autres
hauteurs, merci de nous consulter / Giiltige Daten bis zu 328 ft HH. Bei hoheren HakenhGhen nachfragen / Dati validi fino a 328 ft ASG. Per altezze superiori consultare Comansa /
[Llonyctumble aanHble o 328 ¢yt BIK. [ins 6onee BbICOKMX BLICOT KOHCYMBTUPYIATECH

MECANISMOS
Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / MexaHu3mbl

M= Tt
1,570 ft EFU4-37-30 |__| (- 1,900 ft EFU5-50-30 L_I )
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MECANISMOS

Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / MexaHu3mbl

~
: CFU-7.5 GFU-7.5 TRA-7.5 *ﬂ TRA-7.5
10 hp 2x10hp *.ﬂ 2x 55 ft-Ib T 2x 55 ft-Ib
. * .
78 ft/min 78 ft/min
0 = 308 ftmin 0 » 07mm Tm
arez )\ 5R12 )
Elevacion / Hoist - Giro / Slewing Traslacion / Travel Tensién de alimentacion / Potencia requerida / Required Opdional /
glievae ) | GO | Roaton | TTtansiaton] | (JBTAT ROIRGEL IO, | power | Puissance requse | optn | Kaufopyon
[py3oBas Tenexka ; 9 erianroewegung | Tensione di alimentazione Benofigte Leistung / Potenza / Opzionale /
MexaHu3Ma (nogbem) Py Rotazione / [Tosopot Traslazione 7 Xop HarpskeHute MCTOMHMKA MUTAHIS richiesta / Tpebyemas MOLYHOCTb OI'ILI‘I)/IOHaﬂbHO
EFU4-37-30 480V 55 kVA
CFU-7.5 (2x) GFU-7.5 (2x) TRA-7.5 3ph *
EFU5-50-30 60 Hz 68 kVA
ALTURAS BAJO GANCHO 7 6.6 ft
Heights under hook / Hauteurs sous crochet / HakenhGhen / Altezza sotto gancio / BeicoTa nog kptokom ‘
M *T%ns @ T
DTA 21161t DTA 205.7 ft h(ft)
STM 209.3 ft STV 903 4 ft
*T%x2s ® e STM 203.4 ft 1
T~ 1 *T%0s @ E— 2 Lm(ﬁ)
DTA 1745t H P .
——n DTA 169.6 ft | ¥ Ref 7 h
STM 172.2 ft 1 STV 1673 ft ] :
— = %05 ® e ] 1 828 6.6 18.0
1 1 T~ 1 1 2 TS24 6.6 18.0
] n DTA 13351t - - 3 S 66 180
|| | | STM 131.2 ft 1 1 4 TS25 6.6 18.0
1 1 T N n 5 825 6.6 18.0
- - 1 1
1 2 n n N
- - 1 1 2 1x 8§23 = 1x S23M
1 3 n ] u 1x §25 = 1x S25M
- L 1 1 3
d ° 1 ! 3
i | 1 2 3
i i 1 3 4
5.2 ft 3 6.2 ft 5 - | |
— 4 1 i i
T s LY, PS3 PS4 PS5
N
3XA52 3XR52 5XAT72 5XR72 ES32 ES52 EST72
GRUA ARRIOSTRADA h6.6ft
Braced crane / Grue a entretoisement / Abgespannter Kran / Gru ancorata / Hapaiumeaemblil kpaH :
DIA@® O | 3xA52 | 5XAT2 STM® o | 3xas2 | sxA72
Amax 131.6 168.6 Amax 131.6 168.6
F r.L, Amin 59.4 9.5 Amin 59.4 96.5
B max |22y | 722 B max |22y o | 722
C B min 54.1 54.1 B min 541 541
® C max 115.2[115.2|115.2] 97.1 C max 112.9[112.9112.9] 94.8
] H max 246.7]318.9|283.8(337.9 H max 244.41316.6|281.5|335.6
B
| DTA® . | ES32 ES52 EST2 SIM@® . | ES32 ES52 EST2
A max 90.6 126.6 162.7 Amax 90.6 126.6 162.7
A Amin 54.5 54.5 90.6 Amin 54.5 545 90.6
l B max 72.2 72.2 72.2 B max 72.2 72.2 72.2
B min 54.1 54.1 54.1 B min 54.1 54.1 54.1
C max 115.2115.2115.2| 115.2| 115.2| 971 C max 112.9[112.9112.9|112.9|112.9| 94.8
H max 205.7|277.9|241.8|314.0|277.9]332.0 H max 203.41275.6|239.5|311.7|275.6 | 329.7

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado interno consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements ou grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhdhen, Abspannungen
zum Gebaude oder Klettern im Gebaude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi o rampante in cavedio, consultare il fabbricante / Mpu

APYrUX BETPEHHbIX 30HaX, Mpu BOMbLION BLICOTE, NPUBSI3KAX K 30aHMI0 UMW HapaLLMBaHUM KpaHa BHYTPM 34aHWsi POKOHCYNETUPYITECH C HAaMM
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1600 Series

GRUA TREPADORA 7152 ft

Internal climbing crane / Grue avec cage de télescopage intérieure / Kran mit klettern im Geb&ude / Gru in rampante in cavedio / KpaH ¢ camonogbemom

3ot T——
M
2 Hs < 1,310 ft Hs < 1,310 ft -1
2 DTA® ZE Amax | Amin sTM® :}; Amax | Amin by
3 (f) | (ft) (f) | () N
151.9 ft 149.6 ft #t
H 8x S15 + CLS15-08 64.3 | 361 8x S15 + CLS15-08 643 | 36.1 i—‘ Lm( )
y Ref. 7@ h
s
133.9 ft 131.6 ft S15 52 18.0
F1-=1 t—F 7x S15 + CLS15-08 55.11 295 7x 815 + CLS15-08 51| 295 CLS15-08 52 10.2
A
115.8 ft 11351t
P2t 6x 15+ CLsts08 | 203 | 230 6xS15+ CLsts08 | 03 | 230 1x 515 = 1x S15M
CL71

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado interno consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements ol grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhohen, Abspannungen
zum Gebaude oder Klettern im Gebdude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi 0 rampante in cavedio, consultare il fabbricante / IMpu
APYrUX BETPEHHbIX 30HaX, Mpu BOMbLION BbICOTE, NMPUBSA3KAX K 3AaHI0 UMW HapaLLMBaHUK KpaHa BHYTPY 34aHWUS MPOKOHCYNETUPYITECH C HAMM

5
) cOMmANSA

www.comansa.com
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Reserva de modificaciones.  Subject to modifications.  Modifications reservées.  Konstruktionsanderungen vorbehalten. Il Fabbricante si riserva la facolta di
apportare modifiche. Bo3aMoxHbI U3MeHeHUs.



